
            Confirmation of condition

Unbedenklichkeitserklärung

in case of repair

im Reparaturfall

Unbedenklichkeitserklärung
im Reparaturfall

1. Angaben zum Gerät

3. Befindet sich das Gerät in einem Zustand,
der keine gesundheitlichen Risiken für das 
Reparaturpersonal darstellt?
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2. Wurde das Gerät gereinigt, ggf.
dekontaminiert/desinfiziert?

4. Rechtsverbindliche Erklärung

Artikelnummer

Firmenstempel

Seriennummer

Einsendungsgrund

ja nein

ja nein

wenn nein, mit welchen Substanzen
kam das Gerät in Berührung?

Dem Auftraggeber ist bekannt, dass er 
gegenüber dem Auftragnehmer für Schä-
den, die durch unvollständige und nicht 
korrekte Angaben entstehen, haftet.

Datum Unterschrift

Bitte beachten: Der Absender hat die Ware ordnungsgemäß 
und dem Transport angemessen zu  
verpacken.
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Warranty Card

Garantiekarte

Registration - 3 year warranty

Registrierung - 3 Jahre Garantie



Confirmation of condition 
in case of repair

1. Details about the device

3. Is the device in a condition which does not 
 respresent any health threats for the staff  

of  our service department? 

2. Has the device been cleaned or  
decontaminated/sterilized?

4. Legally binding declaration

Serial number

Company stamp

Reason for repair

yes no

yes no

if not, which substances have been in 
contact with the device?

The customer is aware of being legally 
liable to the Heidolph Instruments for any 
damages arising from incomplete and 
incorrect information.

Date Signature

Please note: The shipper is responsible for the return of 
the goods in wellpacked condition, suitable 
for the mode of transport.
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W
arranty registration

P
lease com

plete the follow
ing 

form
 to register your H

eidolph 
device for a 3 year w

arranty!

G
arantieregistrierung

B
itte R

egistieren S
ie hier Ihr 

H
eidolph G

erät für die 3 Jahre 
G

arantie!

Führen S
ie Ihre G

arantieregistrierung bequem
 online durch

R
egister online for your 3 year w

arranty period

w
w

w
.heidolph.com

01-006-002-58-0g


